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JAVASLATOK

A Foglalkoztatási és Szociális Bizottság felkéri az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottságot, mint illetékes bizottságot, hogy állásfoglalásra irányuló indítványába foglalja bele az alábbi javaslatokat:

A.
mivel – amint azt az EUROSTAT adatai is alátámasztják – az EU társadalmának elöregedése a közeljövőben valósággá válik, az aktív népesség 2060-ig adott esetben megközelítőleg 50 millió fővel fog csökkenni; mivel a bevándorlás jelentősen hozzájárulhat az EU jó gazdasági teljesítményéhez,

B.
mivel a lisszaboni stratégia növekedést és foglalkoztatást célzó részeire hatással van az esetleges munkaerőhiány, ami megakadályozhatja kitűzött céljainak elérését, valamint mivel a munkanélküliség jelenleg emelkedőben van, mivel ezt a hiányt a gazdasági bevándorlás megfelelő és szervezett módon történő kezelésével rövid távon csökkenteni lehetne,

C.
mivel az EU-nak nagyobb erőfeszítést kell tennie a belső munkaerő- és szakismerethiány problémájának megoldása terén olyan jelenleg alulfoglalkoztatott rétegek megszólításával, mint a fogyatékkal élők, az oktatás terén hátrányt szenvedők, a már állandó lakos, hosszú ideje munkanélküli menedékkérők stb., 

D.
mivel soha nem feledkezhetünk meg azon erkölcsi kötelességünkről, hogy befogadjuk az üldöztetés és az életveszélyes helyzetek miatt valóban menedékre szoruló menekülteket,
1.
úgy véli, hogy az EU felé irányuló bevándorlás alapvető jellegét, valamint a benne rejlő gazdasági lehetőséget, illetve annak társadalmi és gazdasági következményeit figyelemmel kell kísérni annak érdekében, hogy megfelelő, felelős politikák együttesét kell kialakítani a munkához, lakhatáshoz, oktatáshoz, képzéshez, élethosszig tartó tanulás, társadalombiztosításhoz jutás feltételei, valamint a nyugdíjhoz való jog és a munkavállalók EU-n belüli mobilitása tekintetében;

2.
úgy véli, hogy fel kell venni a harcot az illegális munkavállalással szemben, hiszen az alapvetően sérti a bevándorló munkások jogait; alapvetőnek tartja egy, a törvénytelenül letelepedett bevándorló munkavállalók hatóságoknál való bejelentkezésére irányuló európai politika támogatását, miközben biztosítani kell, hogy az e célból hozott intézkedések ne vezessenek a jogaikat sértő célcsoportok kialakításához és gyorsított kitoloncolási eljáráshoz, kiváltképp mivel már eleve hátrányos helyzetben vannak, még akkor is, ha legális úton érkeznek Európába; alapvető fontosságúnak véli az alkalmi munka elleni általános küzdelmet, hiszen tisztában van vele, hogy ez a probléma különösen a bevándorló munkásokat érinti, és rontja a már eleve kedvezőtlen helyzetüket; felszólít a „security first” részleges nézőpontjának elkerülésére, és egy olyan, a bevándorló munkavállalókra vonatkozó átfogó politika alkalmazására, amely figyelembe veszi a származási országban, legfőképp a fiatalok és a nők körében tapasztalható munkanélküliség és a lehetőségek hiánya okozta nyomást, hangsúlyozva, hogy a migrációs folyamatok megfelelő kezelése az EU-ra és a harmadik országokra egyaránt jó hatással lehet;

3.
felhívja a figyelmet annak fontosságára, hogy elismerjék a bevándorlók szakképzettségét, nevezetesen, hogy vegyék tekintetbe a származási országban szerzett formális, nem formális és informális szakképesítéseket; úgy gondolja, hogy ezek elismerésével fel lehet venni a harcot a bevándorló munkavállalók körében jelenleg gyakran tapasztalható „képességpazarlással” szemben, ami abból adódik, hogy főképp a bevándorló nők igen gyakran kénytelenek saját képesítésüknél jóval alacsonyabb szakképzettséget igénylő munkát vállalni;

4.
kéri a Bizottságot, hogy a témával kapcsolatos jövőbeli dokumentumokban vegye tekintetbe a szakképzettség elismerését, csakúgy, mint az egész életen át tartó képzésre való ösztönzést, biztosítva ugyanakkor, hogy a tagállamok biztosítsanak lehetőségeket a bevándorlók számára a befogadó ország nyelvének megtanulására az Európai Unióba történő társadalmi, szakmai és kulturális beilleszkedés érdekében, valamint ahhoz, hogy jobban képesek legyenek gyermekeik fejlődésének előmozdítására; felhívja továbbá a Bizottságot, hogy használja fel a bevándorló gyermekek nyelvi oktatásáról, valamint a lakhely szerinti tagállamban a származási ország nyelvének és kultúrájának oktatásáról folytatott viták eredményeit, és szorgalmazza, hogy a majdan javasolt keretrendszer tartsa tiszteletben a szubszidiaritás és az arányosság elvét;

5.
megerősíti, hogy az egyenlő lehetőségek elvét a bevándorlók esetében is érvényesíteni kell, nevezetesen az azonos szakképesítéssel rendelkező személyek álláshoz jutására vonatkozólag; hangsúlyozza, hogy a képesítések honosítására világos és átlátható eljárást kell alkalmazni annak érdekében, hogy a bevándorlók legális, és valódi képesítéseiknek megfelelő álláshoz jussanak, és hozzáférjenek a közigazgatási állásokhoz, valamint a szabad foglalkozásokhoz;

6.
megerősíti, hogy az EURES hálózata egyike azoknak az alkalmas eszközöknek, amelyek hozzájárulnak ahhoz, hogy a munkaerő iránti kereslet és kínálat átlátható, felelős és hatékony módon legyen megfeleltethető; éppen ezért javasolja az EURES hálózat fogalmának olyan módon történő kibővítését, hogy az elősegíthesse a kapcsolatot a meghatározott képesítésekkel rendelkező munkásokat kereső európai munkaadók és a harmadik országokból származó álláskeresők között; indítványozza, hogy használják fel a már meglévő, és a kiépítés alatt álló speciális központokat, valamint az EU harmadik országbeli képviseleteit, mint az EURES hálózat kibővítésének platformjait, valamint, hogy garantálják a tanácsadás folytonosságát és annak kiterjesztését, az önfoglalkoztatás támogatására és eszközeire vagy mikrohitelek igénybevételére vonatkozólag; hangsúlyozza, hogy Európa magasan képzett munkaerő iránti igénye nem vezethet a harmadik országokból történő agyelszíváshoz, amely károsítaná fejlődő gazdaságukat és társadalmi infrastruktúrájukat;

7.
úgy véli, hogy az úgynevezett harmadik országokból érkező bevándorlók számára biztosítani kell az EU-n belüli szabad mozgást, annak érdekében, hogy – a tagállamok törvényes lakosaiként – munkavállalási engedély igénylése nélkül tudjanak munkát vállalni egy másik tagállamban határ menti ingázóként, továbbá, hogy egy tagállamban eltöltött öt éves törvényes tartózkodást követően teljes mozgásszabadságot kell biztosítani ezen bevándorlók számára munkavállalóként;

8.
megerősíti az alapelgondolást, amely szerint a munkaerőpiac szükségleteinek kezelése szempontjából fontos a helyi, a képzésben különleges felelősséggel rendelkező regionális, a nemzeti és az európai szintű koordináció a közösségi előny elvének szellemiségében; kiemeli, hogy az ilyen típusú együttműködésre feltétlenül szükség van a bevándorlók hatékony és megfelelő integrációjának, valamint egy olyan bevándorláspolitika bevezetésének érdekében, amely alkalmas arra, hogy pótolja a tagállamok bizonyos szektoraiban fellépő munkaerőhiányt;

9.
felkéri a tagállamokat, hogy törekedjenek egy olyan alkalmas modell kialakítására, amely figyelemmel kíséri a bevándorlók hatékony integrációját az EU országaiba, biztosítva kulturális, vallási, ideológiai, faji és egyéb különbségeik tiszteletben tartását; emlékeztet arra, hogy a valódi társadalmi összetartás szociális, nyelvi, oktatási jellegű és a családok újraegyesítését szolgáló támogatási rendszeren keresztül valósulhat meg; indítványozza egy olyan együttműködési politika kidolgozását, ami a harmadik országok kultúráját és nyelvét ismerő munkaerőt biztosít a közigazgatásban, és garantálja, hogy az iskolai tananyagba bekerül a kultúrák sokfélesége és a velünk élő különféle kulturális valóságok értelmezése is;

10.
felhívja a tagállamokat, hogy annak érdekében, hogy több és jobb munkahelyet teremtsenek a bevándorlók számára, megfelelően használják fel a bevándorláshoz kapcsolódó közösségi finanszírozási mechanizmusokat;

11.
felhívja a Bizottságot és a tagállamokat azon gyakorlati politikák és programok támogatására, amelyek a társadalmi stabilitás biztosítékaként elősegítik és támogatják a bevándorlók családjainak újraegyesítését;

12.
felhívja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy folytassák a megkülönböztetés ellen irányuló politikák támogatását, beleértve a hatóságok által megvalósítottakat is;

13.
úgy véli, hogy a közös bevándorláspolitika átfogó látásmódja nem hagyhatja figyelmen kívül a Bizottság arra irányuló törekvéseit, hogy hatékony menekültpolitikát teremtsen, amely az európai szociális modellen alapszik, és lehetővé teszi a munkaerőpiacra történő egyszerűsített és összehangolt belépést a menedékkérők befogadása minimumszabályainak megállapításáról szóló 2003. január 27-i 2003/9/EK tanácsi irányelv javasolt módosítása szerint (COM(2008)815)
;.

14.
úgy véli, hogy fontos, hogy a tagállamok aláírják és betartsák az olyan emberkereskedelemre vonatkozó nemzetközi egyezményeket, mint az ENSZ emberkereskedelemről szóló
jegyzőkönyvét, az Európa Tanács emberkereskedelem elleni fellépésről szóló egyezményét, az ENSZ szervezett bűnözés elleni egyezményét, a gyermekek jogairól szóló egyezményt, a migráns munkavállalók és családtagjaik jogainak védelméről szóló nemzetközi egyezményt, valamint az ILO egyezményeket, különösképp a kényszermunkáról szóló 29. egyezményt, a gyermekmunka legrosszabb formáinak felszámolásáról szóló 182. egyezményt, továbbá az egyesülési szabadságról, a munkaügyi felügyeletről és a munkaközvetítő ügynökségekről szóló egyezményeket;

15.
hangsúlyozza, hogy a közös bevándorláspolitikát a származási országokkal szoros együttműködésben kell kidolgozni, azok támogatása és az Európai Unió fejlesztési együttműködés keretében tett erőfeszítésének hatékony kiegészítése érdekében.
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